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Til § 5 
I stk. 1 foreslås det, at loven tillægges virkning fra 

den 1. oktober 2005. 
Samlingen af inddrivelsesopgaven hos restanceind- 

drivelsesmyndigheden foreslås i stk. 2 at ske den 1. 
oktober 2005. Det betyder, at verserende inddrivelses- 
sager skal overgå til videre behandling fra den oprin- 
delige inddrivelsesmyndighed til restanceinddrivel-' 
sesmyndigheden fra dette tidspunkt. Det forudsættes, 
at restanceinddrivelsesmyndigheden træffer aftale 
med de enkelte fordringshavere vedrørende den prak- 
tiske fremgangsmåde i forbindelse med sagsoverførs- 
len. Skatteministeren foreslås bemyndiget til at fast- 
sætte regler for den praktiske gennemførelse af over- 
dragelsen af opgaver og personale fra kommunerne 
mv. til staten, jf. endvidere bemærkningerne til § 14. 

Organiseringen af den fusionerede inddrivelsesop- 
gave skal sikres via en ny organisering og lokalisering 
af opgaven svarende til udfordringerne på ligningsop- 
gaven. Der skal således ske en ny lokalisering, etable- 
res en ny organisation og ledelsesstruktur, samt en in- 
frastruktur. Overførslen af personale mv. vil skulle 
ske efter forhandling med de enkelte kommuner og ef- 
ter reglerne i §§ 6-13. 

I overgangsperioden vil IT-understøttelsen i videst 
mulig omfang fortsat ske ved brug af eksisterende IT- 
løsninger og uden nogen reel integration mellem sy- 
stemerne. Indtil der er udviklet et nyt fælles restance- 
system, håndterer restancemyndigheden personskat- 
terestancerne og de kommunale restancer i et eller fle- 
re kommunale restancesystemer. 

Det forudsættes, at de fordringstyper, der overføres 
fra kommunerne, kan administreres ens uanset kredi- 
torkommune. Der vil således ske en ensretning af 
sagsbehandlingspraksis. 

Det foreslås i stk. 3, at lovens regler om klage til 
Landsskatteretten har virkning for klager over afgø- 
relser om inddrivelse, der er truffet af restanceinddri- 
velsesmyndigheden, hvis klagen modtages den 1. ok- 
tober 2005 eller senere. 

Vedrørende klagesager om inddrivelse, der verse- 
rer, når loven far virkning, foreslås det i stk. 4, at disse 
sager overgår til afgørelse i Landsskatteretten den 1. 
januar 2006, såfremt der på dette tidspunkt ikke er 
truffet afgørelse i sagen af den oprindelige klagein- 
stans. 

Til $ 6 
Bestemmelsen i stk. 1 regulerer hvilke dele af de 

kommunale aktiver, Skatteministeriet overtager. Be- 
stemmelsen regulerer endvidere hvilke kommunale 
rettigheder og pligter, Skatteministeriet indtræder i. 

Det drejer sig om aktiver samt rettigheder og plig- 
ter, der udelukkende er knyttet til varetagelsen af ind- 
drivelsesopgaven. 

Bestemmelsen omfatter samtlige rettigheder og 
pligter, der på tidspunktet for overførslen af inddrivel- 
sesopgaven tilkommer henholdsvis påhviler den kom- 
mune, hvorfra inddrivelsesopgaven overføres, lige- 
som bestemmelsen omfatter samtlige aktiver. Det . 
gælder uanset karakter, retsgrundlag og stiftelsestids- 
punkt for de omhandlede aktiver samt rettigheder og 
pligter. Bestemmelsen omfatter således rettigheder og 
pligter indgået på såvel offentligretligt som privatret- 
ligt grundlag. Dette lovfæstede princip om fuld suc- 
cession vil indebære, at Skatteministeriet f.eks. ind- 
træder i aftaler om leje af lokaler, kontrakter om leje 
af løsøre eller kontrakter om tjenesteydelser på de vil- 
kår, som kommunen m.fl. har påtaget sig. Sker der 
ikke overførsel, fordi der alene er delvis tilknytning til 
inddrivelsesopgaven, og der foreligger f.eks. kon- 
traktforhold overfor tredjepart, vil det fortsat være den 
pågældende kommune, der er forpligtet. 

Bestemmelsen omfatter aktiver samt rettigheder og 
pligter, der eksisterer på tidspunktet for overførslen af 
inddrivelsesopgaven. Bestemmelsen omfatter således 
ikke aktiver mv., der erhverves på et senere tidspunkt. 

Bestemmelsen omfatter dog alene aktiver samt ret- 
tigheder og pligter, der udelukkende er knyttet til va- 
retagelsen af inddrivelsesopgaven. Det afgørende er i 
den forbindelse den konkrete anvendelse af det pågæl- 
dende aktiv, henholdsvis hvorvidt, en rettighed eller 
en pligt er pådraget, tilkommer eller påhviler kommu- 
nen i forbindelse med varetagelsen af inddrivelsesop- 
gaven. Det er den konkrete anvendelse på tidspunktet 
for overførslen af inddrivelsesopgaven, der er afgø- 
rende, ikke en eventuel tidligere anvendelse. 

Bestemmelsen medfører endvidere, at Skattemini- 
steriet generelt indtræder i kommunens sted i forhold 
til samarbejder med myndigheder og private, der ude- 
lukkende knytter sig til varetagelsen af inddrivelses- 
opgaven. 

Det foreslås i stk. 2, I. pkt., at bestemmelserne om, 
at Skatteministeriet overtager aktiver, der udelukken- 
de er knyttet til varetagelse af den kommunale inddri- 
ve lsesopgave, ikke finder anvendelse for fast ejen- 
dom. Kommunerne beholder således de pågældende 
ejendomme, og staten undgår at skulle overtage ejen- 
domme, som der på sigt ikke er anvendelse for. 

For at sikre et velordnet forløb for lokalisering både 
af hensyn til de ansatte og af hensyn til varetagelsen af 
inddrivelsesopgaven fastsættes med stk. 2, 2. pkt., en 
ret for Skatteministeriet til at leje fast ejendom, der af 
den pågældende kommune udelukkende er anvendt til 


